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kmetijskih, rokodelnih in narodskih reci

Odgovorni vrednik Dr. Janes Bleacers.

Tecay Flil_. .

V sredo 2. kozoperska (novembra) 1850.

List 4!:-

Al po novim ali po starim?

(Kratkocasna pesmica za petje v druzbi osnovana.)

Metka,
si pri oknu golenke prevezuje, In poje nejevoljna:

Nobena zaveza
Ni¢ vec ne derzi;

Kdor hujsi pritveza,
Mu prej popusti,

Toncik
(Metkin brat v sobo perpeje in ji zabavljivo odgovri:)
Svet znal je vezati
De vozli tisé,
Po Skandrov'm¥) mahati
Clo z méecem na nje.

Stric
(godernaje pri mizi:)
Nekdanji mozaki
So pametni bli:
Alj mladi ste taki?
Vsaj widiti ni.

Mladina se paci,
Mladost je norost;

Vse hoce drugaci,
Naj skusi novost!

Toneik
(zabavljaje:)
Star mlade le graja,
To Horac ucl,
Vam, stricik. nagaja
Ze postarna kri,

Stric
(hud :)

Naj gori alj doli
Tvoj Horac cenca;
Mladina Kot voli
Si-réci ne da.
Zupan
(zraven strica pri mizi z modro besedo :)

Recite karkoli,
Jez pravim tako:

Vsim ni blo po volji,
Pa tudi ne bao,

Se Stvarnik ne vstreze
Nevsecnim ljudéms;

In ¢clovek se teze, —
Iz skusnje to vem,

Poskusimo novo,
(e skaze se bol) ;
Vsim potlej gotovo
Bo novo po volj’.

Zupan, Toncik in Metka.
(poterdijo in pomevijo poslednje besede :)
Poskusimo novo,
Ce skaze se bolj’,
Vsim potlej gofovo
Bo novo po volj’,

Stric.

Poterdim jo z vami:
Naj skusnja uci;

Prepiri med nami
Scer prazni bi bli.

i sin.

Recete vi eno,
Drug réce deset;

Raj skupaj pojemo,
De mir bo besed.

Vsi skupay.

Fmetijske skusnje.

( Krompir c¢ex =imo) sadi ze vec lét zaporedama
zosp. Tincman, kmetovavec na Pruskim Slezkim. O
jeseni polozi krompir v zemljo, 3 pavece globoko, de
mu tudi hud mraz — od 18. do 19. stopinje po Ro-

mirjevim gorkemeru — skodovati ne more. Letas je
bil ta njegov krompir o Kresu zrel, in je tako odsel
znjilobi, ki se Se le pozneje prikaze. — To pripovedu-

jejo mnogi nemski kmetijski casniki.

(Zoper drisko goveje sivine) svetje nek zdrav-
nik, naj se nekaj pesti zeleniga ali suhiga akacije-
viga perja ali sosekanih mladih vejics policem vreliga
kropa polije in vse skupej skoz pol ure stati pusti, de
se enmalo prekuha; potem pa se ta odcejena akacijeva
voda mlac¢na zivini na tées v gobec vlije. Trikrat
naj se to ponovi, in driska je prec. — Tako pravi
zdravnik , ki akacijevo vodo hvali. Mi pa pristavimo:
driska izvira iz mnoegih vzrokev in je mnogoverst-
ne natore; fedaj akacija ne more vsele) pomagati.
Zavolj zleze pa, ki jo v sebi ima, je prav dobra v
vsih prisadnih driskah in grizah, v kterih potolazi
bolecine v trebuhu in driske. Arabski gumi— gummi

%) Skander, to je, Aleksander Veliki je je bil moéno

zahomatani Gorodski vozel presekal, Kakor je iz zgodovine

ZDAano. Pis,

Poskusimo novo,
Ce skaze se bolj’,
Vsim potlej gotovo

Bo novo po volj:

Pozencan,

arabicum — ki ga imamo v nasih lekarnicah, ni nic
druziga, kakor na zraku posuseni sok mnogih akaci-
jevih dreves, in je dobro zdravilo.

Falko pustimu Hrasw veselo pri-
hodnost vslanovili.
Ker so nam ,Novice“ v 32. listu veselo prihodnost
Krasa oznanile in serc¢no priporocile, de najbi se taime-
nitna re¢ od vec¢ strani pogovorila in posvetovala, vam na-
znanim tudi jez svoje misli. Razglasite jih blagovoljno
po nasih ,,Novicah“ brez odloga; kar je v mojim svelu
morebiti pomanjkljiviga, bodo drugi popravili in prista-
vili, in tako se bo s druzeno pomocjé imenitno delo
pricelo. |
Zdi se res, kakor de bi Kras reven starcik bil,
ker, kakor ste Ze rekli, toliko Iét le kamnitne kosti na
suhih rebrih kaze. Ali gotovo je, de se ni prestar,
de se je le pred casam in prezgodej starall zacel, za-
volj ¢loveske nenasitljive lakomnosti — in nadjamo se,
de se bo spet obrasel, in za vselej pomladil, ako bo
le visoko ministerstvo s pomocjé ondasnjih posestnikov
in prebivavcov svojo lepo besedo spolniti zamoglo.
Pomlajeni Kras bo svoje lastne prebivavce in
Se veliko ve¢ druzih v svojih okrajnah uwboztva in rev-
Sine resel, njim potrebniga kruha naklonil, in jih scasama
morebiti clo obogatel. To je gotovo nar veci korisl za




Krasovce, pa vunder se ni vse, cesar se sme od po-
mlajeniga Krasa pricakovati. Mnogi drugi Kkraji nase
mile domovine in clo nasiga prostorniga cesarstva v
enakih ali se hujsih stiskah zapopadeni, se bojo zgle-
dovali nad pjim, to je, nad tem, kar se bo na Krasu
delalo, in z delam ingtrudam doseglo. Kras zna ve-
licansk izgled postati km ﬁtOVﬂ.BJ u sploh! Pripoma-
Zajmo teda_] Z VS0 8V0)0 mncju goli Kras pomladiti, de
se bo enkrat obilni sad nasiga prizadevanja veselo
vzival.
V tem smo gotovo vsi edinih misel. Ali vi ste nas
tudi prijazno povabili, svej svet zastran prihodnjiga ob-
delovanja Krasa v ,,Novicah® razodeti, in v tem bi se
znalo. primeriti, de ne bomo vsi enih misel. — Pa to
ni ni¢c hudiga, ampak se boljsi bo; iz mnogoterih misel
se bo prava in naj bolji lozej in hitrej zvedila, kakor
iz enakih in enostranskih. Le Krasu moramo vedno
zvesti ostati, to je, le na-nj misliti, le za-n) priza-
devati si; ne pa sami za se, ali za druge cloveske
slabosti, posebno za to, de bi le nasa terma obveljala.

Svoje misli v kratklm razodeti, poskusimo tedaj,
kakor sledi:

Pervic¢. Kras je gorska rovan, na kteri se sem-
terkjé najdejo samitni hribi; pa tudi cele verste
hribov, in med tistimi vzdignjeni napeti pro-
stori, pnﬂ'lawtnlsl med dolinami (berdi), majnsi med
kotli (grici).

Ti hribi (samci in verste) in te poglavitnisi
berda se morajo nar prej pogojzditi, — vse drugo,
kar bo treba. se bo po tem lahko, in ﬂkﬂl vee brez
nasiga puzadevan_]a storilo; pred pa bi nemogoce ali
sa) veliko tezej bilo; zakaj se le potem, kader bodo
hribi in berda z gojzdi obraseni, se bo pomanjsala sila
in moc¢ vetrov, Ki popisejo vsako mervico rodovitne
persti pre¢, — gojzdi bojo megle in oblake na-se vlekli,
zaderzevali, in tako dez in prijetno roso, to je, vse
¢cesar k rodovitnosti Krasu zdaj manjkajo, pomnozili.

(Dalje sledi.)

Hako pomagajo na polju asmo-
Jjene germade zoper slano?

Unidan sim bral v nekim dopisu iz Ljubljane ¢
,Gracarci“, de kmetje v nekterih dezelah v jeseni, ko
ﬂe je za ajdo slane bati, na polju na vec ]\I"&JIh majhne
ognje napravijo, de spodnji zrak sogrejejo, kteri
sogreti zrak pol_]e skode slane obvarje.

Ceravno je razlaga te stare navade v nekterih
dezelah ocividno tako napcna, de jo vsak umen kmeto-
vavec berz zapopade, ker vé, de stakimi posamesnimi
ognjicki, kterih gorkota berz v visavo sine, se ne da
spodnji zrak sogreti, bi znal vander kak kmetovavec,
ki je morebiti tisti sostavek bral,
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zapeljan biti, kaksne

ognjicke okoli svoje njive napravitiin tako derva trositi.
V nekterih dezelah, kakor na Tiroljskim, Salc-
burskim i. t. d. je zares navada, de kmetje nekterih

germade po polji napravljajo iz vlazniga listja, ger-
movja in hoste, résja, mahi, rusinj in enake vlazne
sare, ki pocasi gori, vec dima kakor plaména dela,
de se dim potem kot mégla cez polje vleze. Naprav-
ljene germade se zazgé v napovedani uri, preden se
dan napoci, vse na enkrat; in v ta namen se da z ve-
likim zvonam znamnje. Znano je namrec, de nar hujsi
ponocna slana rastljinam ne skodje, ako zjutrej pred
soncnim izhodam gosta meégla nastopi, de pervi soncni
zarkl, ki so nar nevarnisi, ne morejo skozi meglo pntl
in od slane pokritih rastljin posmoditi. Ce ravno ognja
gorkota ni brez koristi, je vander dim, ki meglo na-
domestuje , pri tem poglavitna rec¢, ker bi oginj, ce se

krajev — pa vsi skupej — kader se je slane bati,

tako velik, brez gostiga dima clo nic ne pomagal

zoper slano. Gorkota gré nanaglama kvisko — in za-
stonj je bos iskal v spodnjim zraku! Ledim, dim
nad poljem zna pomoc biti, ce se po dolini potegne
in jo zakrije. )

Naj vsak, kdor kaj razlaga, popred pomisli, kako
de razlaga, de pomodt ne dela. Juri Pajk.

Haj Ekmeije v nelki vasi silore, de

Oi se njim les ne Lkradel.
(Po Jadr. Slav.)

(Konee.)
,Bolje bi vendar bilo, ke bi to zupanijski odbor
napmvll 3
,Se vé, da bi bolje bilo; on je nasa nar bliznja
gospnﬂka , in ravno zato. Tode Stropnik noce.“
-,Ne zamerite mi, sosedje; mislim le, da iz vase
naprave ne bo nic. Truda in dela, nadleg in jeze bote
do sitega imeli. Spomnite se mene.“
»,In najte uboge zmerzuuti? ali ne?

In derv si se vec pokrasti?“

Sﬂj je nasa lastna korist, ako tako dervno dvo-
risce napr avimo. AKko z.upamjshl odbor noce, hocemo
pa mi mozje in knstjam bltl, in siromastva pomagati!®

,Da!“ zakricijo vsi, se clo Velkucnik.
,Hoc¢emo li pametni mozje biti, in pomagati,
Kor zamoremo 2%

,Tako je pravo!“ zavresi Kraca. Drugi mu pristo-
pijo m pnterdljn
»Sadaj pa se nekaj sosedje: Veci veljave in vec
zaupl_uwatl bi rec pr:dablla, ako bi se je srenjski od-
bor poprijel; njemu se vec zaupa, kakor posamesnemu.
Nam se more lahko natolcevati, da hocemo ko Kkerseni
judje ravnati, In pndabwatr Menim , da bi jufro ne-
ktere postene vertnarje in rokodelce na_]ell , ko bomo
derva in pacelne zdrobnevali, zmerjevali in prerajtevali.
Med temi je Pasensek, ki je tudi zupanijski svetova-
vec, in se drugi. Ti se morejo potle prepricati, da
praviéno ravnamo. Kar vidijo oci, verjame serce.“

,Dober nasvet, Rudnik!*

Lellkn noc,“ rece Stropnik,
pri dur:h Zmuzne.

Ko je pro¢ bil, pravi Kraca:
nazaj.“

,Bi tudi ne skodilo; vendar mislim, da ga ho sebicnost
spet pergnala. V svoji prekanosti In zvitesti nas ima
ko trape, ki se brez potrebe z ubogimi ljudmi trudimo;
se meni modrega, da pusti vse, kakor si bodi, dobro
ali hudo. Prasam vas pa: ni le desetkrat pametnejsi,
modrejsi in bolji, ako siromakam priloznost damo, i
derv kupiti, kakor de jih silimo derva krasti?“

Jasno in razumljivo, kakor povelje mojega nad-

kﬂﬂjlka
,Tako tedaj, jutri zjutra z Bogam! ¥ S tem so se

puslwlh mozje slovanske vasi po svojem pervem zboru
in drugo jutro so umno in stanovitno speljevali, kar so
amno pngwnrili in prevdarili. Stropnik in njegovi to-
varsi v zupanijskim odboru so se sramovali in jezili, o
tem ko so Pasensek in njegovi drugi glasno in na ti-
hem Boga, in mozé hvalili, ki so se ubogih wusmilili.
In vidoma so se mnozili, ki so se dobrotne naprave po-
sluzevali, in vidoma se je kradenje derv pomanjsevalo.
Pravedno ravnanje, in dobrotne djanja ne ostanejo ni-
kdar, se tudi ne na zemlji brez pomezde.

koli-

in se skljucen wvun

,Ta ne pride vec

Ipavska borja.
(Okrajsani popis g. Matija Vertovea iz slov. berila,)
(Dalje.)
Med Postojno, Reko, Terstam in Gorico ima borja

*) V 8. listu »Novic« léta 1843 se najde vec od tega. Vred.
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svoj 6moh. Nar vec¢i je pa v Ipavi, zlasti ce Hor-
vascek vmes dreza; tu pravijo, de se vetri kolejo.

Borja pa ni ob enakim casu povsod enako mocna; pri-
méri se, de, ¢e na enim kraji mece, eno uro ali pol
ure delje¢ od nje malo ali nic ne vedo. Pa berz se to
spremeni , de na pervim kraji utihne, na drugim pa
divia; v zaupanji, de je ne bo, ali de bo potihnila, se
ljudjé — veckrat neverni — v nevarnost podajo, iIn
nesreéni postanejo. Terzaske terge, gase™) in ulice
dostikrat do cCistiga pometa, pa tudi cloveka ob zid ali tla
plugi. V Gorici jo malokdaj imajo, 27. prosenca t. 1.

je pa strasno razsajala, ve¢ dimnikov in obilno Korcov

s streh pometala, in sip razsula.

Tako hudo borjo imajo Ipavei po enkrat do stiri-
krat v léti, in terpi pol dneva, 2, 3 do S dni, pa 8
prenehanjem, de zmirej enako ne divia; ponoci je
vecidel huji kakor ¢ez dan, popoldne od ene do treh
véasih nekoliko obnemore, de ne mece. Ko popotniki v
téh krajih prenocijo, in ko ponoc¢i huda borja vsiane,
de buéi, tuli, z okniki romplja, brizga, cvili, in de se
vsa hisa, desiravno iz kamnja terdno sozidana, trese,
vstanejo vsi oplaseni, sklicejo hisne ljudi, si dajo luc
prizgati no prasajo, kaj de je? — Tu se cudijo eden
druzimu; doma¢i, de so uni tako plasni; vunajni, de
si hiéni vsiga tega ni¢ k sercu ne vzamejo. Marsikteri
se ne da vvériti, de ne bo ni¢ hudiga, tudi se ne da
ve¢ v posteljo spraviti, ampak cajec ce dneva pri-
cakati.

Pozimi je borja nar huji, spomladi pa narvec skode
stori, pa tudi poléti in v jeseni moliIpavec rekoc: vari
nas o Gospod — hude borje! Na nar prijetnisi spomla-
danski dan izorje Ipavski kmet polovico njive, in se ob
poldne h kosilu vsede s svojo druzinico pod cvetece ce-
snjevo drevo; cebelic brez stevila, med nabiraje, mu
bren¢i mad glavo; héeri, ki ste tursico in fizol sadile,
vzamete pert znad jerbasa, in ga natleh razgernete; V8l
oziraje se na bolji kosilo, kakor gre oracem, v jerbasu,
se na smeh derzé; nekaj potvice od praznikov, druziga
za prigrizniti in bariglica nange — all ostanjka posled-
nje polnjence — jih Kar razveseli. Med kosilam vsi
éversto zovorejo kot vrabei na strehi; mali sin, ki je
sonjac, pravi, de na grebenicici, ki ji je sam hisico
paredil , de bi se ne zazerla, je letas pervi zarod naj-
del; sosedov fanti¢ s puterhcem pod pasibho da, berz
memo gredé, prijazen: ,Bog zegnaj!® in oznani z ve-
selo besedo, de slavéik se mu je ze V leskovim germu
pod studencam oglasil. Stirje voli nasproti stoje, In
prijazno pogledovaje pozirajo pitano otavo brez jo zve-
¢iti, kakor de bi vedili, de ne bo casa muditi se; starji
sin in hlapec se verstita jim popravljati. Pri nobeni
cosposki mizi, in ¢e je znar vecimisladnostimiin dra-
sotinami oblozena, se s takim veseljem ne jé, pa tudi
tako ne tekne, kakor nasi druzini pod cesnjo.’*) Al
nise se odkosili, ko oce recejo: ,Sever se glasi, v
herblu ga ¢utim, jez moram suknjo ogerniti.“ Za malo
¢asa zakri¢i mlaji sin na veés glas: Poglejte zasta-

vred domu, in zivino in erodje spravsi si napravijo na
ognjisih kres — velik oginj — in okoli sede se grejejo
kot v nar hujsim mrazu.
lepsi spomladanski dan v strasno hudo zimo spremenil.

Tako se je na naglim nar

(Dalje sledi.)

FHdaj bojo kanlonske poglavarsiva
s zupanijami v slovenskih krajih svoje opravila
v domacim jeziku obravnovati zacele ¥

Od mnogih strani se razodevajo pritozbe, de ne-
ktere kantonske poglavarstva v slovenskih Kkrajih ne
dopisujejo zupanam v domacim jeziku, kteriga razu-
mejo, ampak po stari predsuscéni segi v nemskim,
kteriga ne razumejo. Tako ravnanje, ktero posebno
tam, kjer so zupani razlocno prosili, de naj bi se
jim v njim razumljivim domacim jeziku dopisovalo in v
domac¢im jeziku tudi zupanijski dopisi prejemali, na-
pravlja nezadovoljnost po dezeli, kteri bi se tako lahko
v okom prislo. _

Nihce ne terja, de bi si nase cesarske vradije med
sabo slovensko dopisovale, ker to ljudstva ne doti-
ka, in slovensko ljudstvo se ne vtikuje v to, kar njega
ne zadeva.

Ali drugaci je takrat, kadar ima vradija z ljud-
stvam opraviti. Ce se s Slovencam, ki v pisarnico
pride, po slovensko govoriti mora, scer vradnika ne
razume — je ravno taka, ¢e se mu iz pisarnice pise.

Vstava, od presvitliga Cesarja vsim narodam po-
deljena , jim zagotovi pravico, de tudi njih jezik ve-
lig; — v vsaki dezeli ima clo dezelni jezik prednost
memo vsaciga druziga; v slovenskih krajih je v vsih
postavah in ukazih, ki pridejo od ministerstva in dezel-
niga poglavarstva na svitlo, slovenski jezik izvirni
jezik (Urtext), njemu na levi stoji nemski; — mini-
sterstvo in dezelno poglavarstve govori v svo-
jih postavah in razglasih k Slovencam v slovenskim
jeziku, — viksi dezelna sodija je ojstro ukazala, de
se imajo 8 slovenskim ljudstvam v njegovim jeziku
zapisniki (protokoli) napravljati.
~ Ker tedaj povsod drugod se ravna po ljudskih po-
trebah in pravicah — ali ne bojo zacele tudi kantonske
poglavarstva na Slovenskim tako ravnati?

To ni prazna re¢, scer bi je ne bili Cesar v vstavi
razloéno izgovorili, ampak se vpira na zive potrebe
vsaciga ljudstva, ki svoj jezik govorl.

Tudi nas domaci jezik, tako lep kakor vsak drug,
je zadobil po vstavi pravico, v pisarnice priti, pa ne
le iz gole domislije, ampak iz zive potrebe, Ker
vecina Slovencov le slovenski jezik razume.

Ce bojo mogli taki zupani, ki le domac jezik raz-
umejo , e okoli hoditi, de jim bo kdo iz pisarnice do-
bljene popise razlagal in tolmacil, je to ravno na-
sprot ravnanju viksih vradij.

Gotovo je, de nekteri Zupani nemsko prav dobro
razumejo in de ti ne tirjajo, de bi jim vradije sloven-

va na Ajdovski gori, kmalo bo na Nanosu, borjo
bomo imeli. Ta starsi prevzame in rece: Tiho! ali
je ne cutite ze pod goro bucati? Nic¢ prida ne bo! — Oce
velijo s pobitim glasam berz vole napojiti, de, ko bi
bile mogoce, bi vendar se danes to njivo izorali. Sled-
nji gré po svojim delu; ljudjé in zivina delajo na Vvso
mo¢, de bi berz ral dokoncali; ali kaj pomaga? vse je
zastonj, nad glavami jim zacne borja grometi; zadnjic
pade na-nje, de jim ne da vec¢ delati; golomraznice

W r & - ? .
ze leté, mraz jih prevzame, de morajo delo popustitl.

Vsi ljudjé premrazeni in trepetaje bezé iz polja z zivino

#) Gasa je cisto slovenska besedaod gaziti; majhna, vozka
gasica so ulice. Pisatelj.

#¥) Ali bi ne bil ta izverstni popis kmetijskiga prizora (lindliche

Scene) vreden, de bhi ga kak malar obrisal? Vred.

sko dopisovale , -— ali zupan bo mogel potem sam pre-
stavljati, kar bo imel soseskam oznaniti, ker soses-
¢anje bojo terjali, da se jim vsaka re¢ v domacim
jeziku naznani, in imajo tudi pravico to terjati. Ce se
bo pa to prestavljanje le zupanijskim oklicavcam pre-
pustilo, kakor nekdaj ,gerihtsdinarjem®, bomo doziveli
ravno take zmote, kakor so jih ti oklicavei vlétu 1848
v ve¢ krajih takrat napravili, ko so cesarski patent
zastran desetine in tlake oklicovali, rekoc: ,,Vee je dolj,
vse je prec, desetina in tlaka.”

Vsakimu zupanu, ¢e tudi nemsko dobro razume,
se bo tedaj bolj vstreglo, ¢e se mu v domacim jeziku
dopisuje.

Nasproti je pa vec tacih zupan
enmalo nemski jezik lomiti znajo.

ov, ki le za silo
Taki bojo prisli ¥
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take silne tezave, kakor ne davnej tisti rihtar na Do-
lenskim, ki je imel vrazglasu ,Object-Verinderungen®
prestaviti, in ker te besede ni razumel, si ni mogel
druga¢ pomagati, kakor de je ,objehverenerunge® pre-
stavil, kar poben clovek ni razumel.

Koliko zupanov pa je, ki le edini domaci jezik

znajo !
Vsim tem tezavam in vsim pomotam se tedaj lah-
ko pomaga, ce se to spolni, kar vsiava Zapove, — Ce€

namre¢ vradije z ljudstvam v lepim domacim jeziku
ustno in pismeno se pogovoré. Zato vprasamo: kda)
bojo kantonske poglavarstva v slovenskih
krajih zupanijam slovensko dopisovati zacele?

Ker se to vprasanje vpira na prilozbe od vec
strani, in ker sega v potrebe ljudstva, smo dolzni ga
naznaniti z vosilam, de bise pravicne terjatve spolnile.

Smesna resnca

i v zupanijskih zadevabh.

Cevljar France K. je zupana iz K.> pismeno pro-
sil, da bi mu privolili, v ondasnjo srenjo se vseliti in
cevlie delati. Zupan mu je na to takele odpisal: ,Franc
K. aus Land Mihren geboren Schumacher gessel bringt
cine bithe vor die Gemeinde vorstande von K’., das im
ein Beberb bewiliget werde. Wirth mit dem bedeiten
abgeweisset , dass die Gemeinde Ratten sein nicht ein-

verstanden.” *)
Iz tega se razvidi, kaksno cobodro bodo nekteri

zupani na Slovenskim skupej spravili, ¢e bodo protiv-
nike slovenskiga jezika poslusaje v njim neznanim nem-
Skim jeziku pisarili, namest v svojim lepim domacim
jeziku, kteriga razumejo, ki je po vstavi tudi kance-
lijsko pravico zadobil. Borovcan.

Novicar iz slovenskih Erajev.

Iz Spodnje Loznice na Stajarskim. Ceravno
so nam ,Novice“ preteceno spomlad posebno dobro le-
tino prerokvale, se vunder pri nas silno slabo obnasa;
krompir nam je cCisto pognjil; sterneno zite nam je pa
¢isto toca en teden pred zetvo pobila, pa tudi kjer ni toca
pobila, nimajo kaj; iz vinogradov ne bomo tudi nic
imeli; kar je ¢ez zimo ostalo, je pomladanska zmerzli-
na posmodila; zdaj pa toca. Ajdonam je ze 8. kimevca,
kar je imamo po nasih ravninah, tudi cisto slana po-
smodila, tako de je se za seme ne bomo imeli. Tudi tur-
sica se je pri nas slabo obnesla.

Iz Idrije. Tudi tukaj smo veselo dogodbo dozi-
veli, da so nas namre¢ kvaterno nedeljo zvecer dobro-
volini gospodje in za svoj narod vnete gospodicne v tu-
kajsnjem glediscu s poslovenjeno igro: ,Tat v mlinu,”
ali ,Slovenec in Nemec* razveselili. Kako verlo
so sé obnasali, prica jednoglasna slava, ktera jim je
od vsih strani ljudi natlacenega gledisca donela. In
kakega igravea ali kako igravko posebno povzdvignuti
bi se le reklo ostalim zasluzeno cast Kkratiti. — HKua
zelja samo Se ostane, kiero ocitno izreci mi bodi dovo-
ljeno: Ljubi slovenski gospodje in domoljube gospodicne
v Idrii! stopite se veckrat na gledisni oder s slovensko
igro, ter pokazite svetu, da Idrija ni nemska, kakor
jo nevednezi napak imenujejo, temué slovenska, ce
ravino sta notri kaka dva gospoda, Ki si na Slovenskim
kruh sluzita in vendar ne cerkice slovenskega ne raz-
umeta. —

Létina se je, kakor vecidel povsod, tudi pri nas
letas slabo obnesla. Z Bogam! Prifarski.

#) Lepo hvalo bojo zupanijski svetovavei temn zupanu skazali,
de jih je podgane (Ratten) imenoval, se bolj se je pa
gotovo cevljar zavzel slisati, de so mu zupanijske podga-
ne prosnjo zavergle.

Natiskar in zaloJﬁief Blaznik v Ljyubljani.

Nevicar iz mnegih Lragjev.

29. dan pret. m. so se cesar na TiroljsKo po-
dali, ondi vstavljeno armado ogledat; pravijo, de jihne
bo do srede tega mesca na Duna) nazaj. — Govorl se,
de bojo cesar spet nekterim jetnikam milestljive priza-
nesli, ki so bili zavolj vdelezenja lanjskih in predlanjskih
prekucij v jeco djani, namrec tistim, ki so dosihmal
tretjino svoje kazni v jeci prestali. Tudi 160 O gram,
ki so v Carigrad na Tursko bezali, je neki pripuseno,
v svojo domovine nazaj priti. Kosut je hudo zbolel na
persni in zelodeni bolezni. — Ribjo rejo povzdigniti,
misli nase ministerstvo kmetijstva tiste pripomocke tudi
v nasih rekah, jezerih in bajerjih poskusiti, ki so se po
nasvetu dveh Francozov (Remiin Gehin) na Francoskim
dobro poterdili. V ¢im ti pripomocki obstojé, ne vemo.
— Ker se goveja kuga tudi po Poljskim in Marskim
razsirja, je ponovilo ministerstve notranjih oprav 11.
dan pret. mesca ze v létu 1844 dani modri ukaz, po
kterim najse perve bolne goveda v popre) zdravih kra-
jih vprico zaté postavljene komisije precenijo, koliko so
vredne , in potem naj se berz brez vsiga ozdravljan)a
pobijejo in globoko zakopljejo, de se kuzna bolezin
také mahoma zatere. Vlastnik tako pobite zivine dobi
izgovorjeno povracilo koj iz kantonske kase. — Ad-
vokacije imajo od notarjev le v vecih mestih
locene biti; scer zna advokat (pravdarski dohtar) tudi
notar po novih postavah biti. — Nekoliko Ceskih
zlahnikov ‘(plemenitnikov) je cesarja prosilo, de naj
poklice dezelni zbor skupej. — Na Ogerskih
mejah lezi ze veliko blaga nakopiceniga, ki caka casa,
de se bo smelo brez mite (colnine) prepeljati. — Stra-
Sna nesreca se je pripetila 22. dan pref. mesca v Wiesu
na Stajarskim, ko je bil veliki cerkveni shod. Snidilo
se je veé sto romarjev, ki so cez noc lezali na podih
in skednjih, ktere so pa neki gospodarji zaperli, de bi
jim drugo jutro nihce brez place za spavnico ne vsel.
Kar vstane ponoci strasan oginj, v Kterim je veliko ro-
marjev ob zivljenje prislo; pervi hrup je zovoril od 100
mertvih, to pa ni res; dosihmal jih scer se veliko po-
gresujejo, le 9 so jih nasli, ki so bili cisto ogelje. —
Na Poljskim pokoncuje zeka Osa (kleine Kieferblati-
wespe), ki na borovcih zivi, ondasnje borovje tako, de
je ze veliko gojzdeov popolnama gélih. Hud mraz, ki
je bil pred 14 dni, je k sreci toliko tega pozresniga
mercesa pokonéal, de ga je sém ter tje po 6 pavcov
visoko pod drevesi lezalo. — Tergatev (bendima) na
Ogerskim okoli Pesta in Bude obéta posebno dobro
vino (nekteri pravijo, kakor v létu 1834); tudi pre-
malo ga ne bo. — Na Dunaji se kaze in v gledisu
plese nek paglovec, kakorsniga Se morebiti na svetu ni
bilo, star je 18 1ét, pa meri le 26 pavcov In vaga 10
funtov; po rodu je Amerikanee, pa njegovi starsi niso
bili paglovei. Kakor je zdej velik, je bil ze v 11. mescu
svoje starosti; v 17 1étih ni tedaj nic vee¢ zrasel. 0Ob-
raza je lepiga, obnasanja prijetniga, in scer si je ze
veliko premozenja s tem skup spravil, de se po svetu
kaze. Prisel je iz Angleskiga, in se imenuje Tom
Povce, to je Tomas Pavcnik. V Heveskim
komitatu na Ogerskim sta prisegla dva kmeta, de sta
vidila svojiga soseda v zadnji vojski umreti; na to pri-
sezo se omozi njegova vdova; ni davnej pa Kar pride
rajnki moz ziv in zdrav iz bolnisnice domu, kamor so
oa iz bojisa na polmertviga nesli. Zena je mogla spet
perviga moza vzeti, drugimu pa slovo dati, ki je
za to strasno zalosten.

Danasnjimu listu je pridjan 31. dokladni list.




